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po upływie 4 tygodni. Traci moc prawną, o Ue nie 
zostanie przedłużony dn. 31-go lipca 1923 r. 

testens vier Wochen nachher. Es lauft. soweit es 
nicht verlitlngert wird, mit dem 31 Juli 1923 ab . . 

Wrocław, dnia 24 czerwca 1922 r. Bres lau, den 24 Juni 1922. 

(-) Franciszek Moskwa (-) Carl Scbolz (-) Franciszek Moskwa (-) Carl Scbolz. 

Zaznajomiwszy si~ z powyższym Układem, uznaliśmy go i uznajemy t a słuszny zarówno w ca
łości, jak i kaźde z zawartych w nim posto::nowień , oświadczamy, źe jest przyjęty; rątyfikowany i zatwler
drony i przyrzekamy, że b~dzle ściśle stosowany. 

Na dowód czego wydaliśmy Akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej Polskie~ 

W Warszawie, dnia 1 października 1923 r. 
(-) S. Wojciecbowski 

Przez Prezydenta Rzeczypospolitej Prezes Rady Ministrów: 

Minister Spraw Zagranicznych: 
(-) M. Seyda 

705. 

O§wiadczf! nie Rządowe 
z dnia 13 czerwca 1924 r. 

(-) Wito! 

'W przedmiocie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych. polsko-niemieckiego układu VI sprawie 
uprzywilejowanego tranzytu między polskim Górnym Sląskiem a resztą Polski przez niemie,cki 

Górny Śląsk, podpisanego we Wrocławiu dnia 24 czerwca. 1922 r. 

Podaje się niniejszem do wladomości, że w wykonaniu_ paragrafu 75 polsko-niemieckiego układu 
w sprawie uprzywil ejowanego tranzytu między polskim Górnym Sląskiem a resztą Po lski przez niemiecki 
Górny Śląsk, podpisanego we Wrocławiu dnia 24 czerwca 1922 roku, została dokonana w Warsza}.9lie dnia 
30 kwietnia 1924 r~ wymiana dokumentów ratyfikacyjnych powyższego układu. 

Minister Spraw Zagranicznych: Maurycy Zamoy-ski 

706. 

GKŁflD POLSt(O-NIEMIECKI 

podpisany w Berlinie dnia 10 lipca 1923 r., dotyczący :zmiany § 75 Układu polsko-niemieckiego:, 
podpisanego we Wrocławiu 24 cz~rwca 1922 r:. o uprzywilejowanym tranzycie między polskim 

Górnym Śląskiem a resztą Polski przez niemiecki Górny Śląsk. 

w IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

STRNISLRW 

MY 

WOJCIECHOWSKI 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

Wszem wobec i l{ażdernu zosobna, kom u o tCI11 wiedzieć n~ leży, wiadomem czynimy: 
W dn iu 10 lipca tys i ąc dz.ie\vi ęćset dwudziestego trzeciego roku · w Berlinie podpisany lostnł 

,ómiędzy Rządem Rzeczypoepo litej Polskiej a Rządem Rzeszy Niemjeckie; ukł~d, dotyczący zmiany § 75-go 
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układu polsko-niemieckiego, zawartego dnia 24 czerwca 1922 r. we Wrocławiu I o ~przywilejowcJnyrn tran
zycie między polskim Górnym Sląskiem a resztą Polski przez niemiecki Górny Sląsk mający dos lownie 
treść następującą: 

i'lizej podpisani Pełnomocnicy: Rzeczypospolitej 
Polsklej oraz Rzeszy Niemieckiej, a mianowicie: 

.. 
W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKiEJ: 

p. K a z i ffi i e r t O I s z o w s k I, Minister Pełno
mócfly i Pós~ł f'ladiwyczajny Rzeczypospolitej Polskiej 
w eerIlnie, 

W IMIENIU RZESZY NI~MIECKIEJ: 

p. Karl VOn S t O t k h a m !11 e r n, Rtećzywi
sty Tajny Radca Legacyjny, Dyrektor Ministerjalny 
w Urzędzie dla Spraw Zagranicznych w Berlinie, 

zawarli układ następujący : 

Ostatnie zdan ie ustępu drugiego paragrafu 
75-go Układu, zawartego we Wrocławiu dnia 
24 czerwca 1922 roku między Rządem Polskim 
i Niemieckim w sprawie uprzywilej9wanego 
tranzytu między polskim G6rnym Sląs~iE'm 
a resztą Polski przez niemiecki Górny Sląsk 
otrzymuje brzmienie .następujące: 

"Traći moc p-rawną z dn iem 31 Paź
dzierni ka 1923 roku, o ile przedłużony 
nie zostanie". ' 

~ 

Układ nin iejszy, spisany w języku polskim i nie
mieckim,win ien być VI naj krótszym czasie ratyfiko
wany: Wymiana dokumentów ratyfikacyjnych nastąpi 
w Warszawie. 
. Układ wchod zi w życie z dniem wymiany do-

kumentów ratyfikacyjnych i wprowadzony będzie 
w wykonanie jednocześnie z wymienionym wyżej 
Uldad'::n1 , zawartym we Wrocławiu dnia 24 czerwca 
1922 fok u. ' 

Podpisano w dWll egzemplarzach w Berlinie, 
dnia dzk~3jątego lipo tysiąc dziewięćset dwudzie
stego trzeciego roku. 

( -) Kazimierz Olszowski 

Oie unterzeichneten Bevollmaechtigten: der R~· 
publik POlen und des Deutsches Reiches, namlićh: 

FOR DIE RtPUBLlK POLEN: 

Herr Kaź m i 'e r z O l s z o w s k i, Bevollmach· 
tiger Minister und F\usserordentlicher Gesandter der 
Republik Połen in Berlin, 

FUR DF\S DEUTSCHE REICH: 

Herr Karl von Stockhammern, Wirklicher 
Geheimer Legatio nsrat und Ministerialdirektor im 
f\u swartigen F\mt in Berl in, 

haben Nachstehens vereinbart: 

In dem am 24 Juni 1922 in Breslau ge
schlossenen Ptbkommen zwischen der Deut· 
schen und Polnischen ~egierung Ober den 
privilegierten Durchgangsverl<ehr zwischen Pol
nisch-O berschlesien I. und dem Obrigen lPolen 
durch Deutsch-O berschlesien wird der letzte 
Satz im Absatz zwei des Paragraphen 75 wie ' 
folgt geandert:, 

"Es lauft, soweit es nieht verlan
gert wird, mit dem 31 Oktober 1923 ab ". 

Das vorliegenoe F\bkommen, ausgeferti gt in 
p~lnischer und deotscher Sprache, soli baldmo
glichst ratifi ziert werden. Der f\ustmJsch der Ratifi
keitlonsl1rkl1nden wird in Warschau stattfinden. 

Dieses f\bkornmen tritt in Kraft am Tage des 
Ptustausches der Ratifikationsurkunden un wird glekh· 
zeitig mit dem oben erwahntt::n : in Breslau am 
24 Juni 1922 geschlossenen F\bkomme n in HusfC
hrung gebracht. 

Unterzeichnet in zwei Exemplaren, in Berlin, 
den zehnŁen Juli neunzehnhundertdreiundzwanzig. 

(-) 1\. v. Stockbammern 

Zaznajomiwszy się z powyższym Układem, uznaliśmy go i uznajemy za słuszny zarówno w ca' 
ło~(i, jak i każde z zawartych w nim postanowień, oswiadczamy, że jes t przyjęty, ratyflkQwany i t~twier-
dzony p rzyrzebrny, Że będzie ściśle stosowany. . 

Na dowód czego, wydaliśmy Akt niIliejszy, opatrzony pieczęcią RzecLYPospolitej Polskiej. 

W Wars·za wie, dnia 26 pa?dzierniką 1923 roku. 
/ (-) S. Wojciechowski 

Przez Prezyden ta Rzeczypospolitej Prezes Rady Ministrów: 

Minister Spraw Zagranicznych: 
(-) Witos 

(-) M. Seyda 
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